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ITALIJANSKI KABINET NASPROTUJE LIGI NARODOV 
V DVEH TEDNIH BO PRIŠLO DO 

SPORAZUMA ALI DO PRELOMA 
MED ITALIJO IN LIGO NARODOV 

Hrvatje proti ministrskemu predsedniku 
Delegacija v Ženevi ostane pasivna. — Odšla bo 

iz zbornice, kadar bo Italija obsojena. — Itali-
ja hoče spor omejiti samo na Afriko. — V enem 
dnevu se je odpeljalo v Afriko 10,000 vojakov. 

RIM, Italija, 29. septembra. — Italijanski kabi-
net je imel v soboto poltretjo uro trajajočo sejo — 
bila je tretja seja v enem tednu — in je nato obja-
vil poročilo, ki odobruje zavrnitev italijanske vla-
de predlogov Liginega odbora petorice in ki zvra-
ča krivdo, da se mora Italija pripravljati na vojno, 
na Abesinijo. Obenem pa skuša kabinet pomiriti 
Ang l i j o s tem, da ji zagotavlja, da Italija nima ni-
česar proti njej. 

Kabinetno poročilo vsebuje le malo tega, kar bi 
moglo pomiriti napeto radovednost italijanskega 
naroda glede načrtov, ki jih ima v mislih vlada za 
bodočnost in kako hoče premagati težkoče, ki so 
se pojavile v Ženevi . Iz nedosledne in zavijajoče 
vsebine- poročila je mogoče izvleči naslednjih pet 
poglavitnih točk: 

1. Italija na noben način ni opustila svoje na-
mere glede Vzhodne Afr ike . P o začrtani poti bo 
šla naprej in bo nadaljevala s svojimi vojnimi pri-
pravami. 

2. Na mirovne predloge Liginega odbora pe-
torice. Italija ne bo stavila protipredlogov, dokler 
je v Ženevi ozračje nasprotno Italiji. Italija b o i-
grala pasivno vlogo in se ne bo vmešavala v debate. 

3. Italija ne bo izstopila iz Lige narodov do dne, 
ko ji bo Liga naložila kazen. Ženevo pa bo zapu-
stila v trenutku, ko bodo prvič omenjene kazni. 

4. Italija še vedno smatra Angl i j o za največjo 
oviro za svoje namere v Vzhodni Afr iki . Za to j c 
naloga italijanske diplomacije najti za Mussolini-
ja pot, po kateri bi prišel do svojega cilja, ne da 
b i žalil Angl i je . 

5. V o j n a z Abesini jo je neizogibna in sedanja 
pogajanja med Angl i jo , Francijo in Italijo imajo 
namen omejiti spor na Afr iko , ne pa ga odstra-
niti. 

Italijansko časopisje kaže mnogo večje kl jubo-
vanje kot prej in obsoja angleško časopisje, ki ve-
dno bo l j zahteva kazen za Italijo. Zlasti list "Tr i -
buna" naravnost dolži Ligo narodov* da daje abe-
sinskemu cesarju navodila, kako se naj obnaša, 
da stavi Italiji na pot kar največ ovir. 

Kdor pa se hoče prepričati, kako naglo in resno 
se Italija pripravlja na vojno, mu je treba samo 
pogledati v pristanišče Napolja. V soboto je od-
plulo pet parnikov z 10,000 vojaki v V z h o d n o 
Afr iko . 1 2 parnikov nalaga tovor in b o d o odpluli v 
A f r i k o v nekaj dneh. 

Ž E N E V A , Švica, 29. septembra. — Liga naro-
dov je sklenila da bo stalno pazila na Abesini jo , 
dokler ni zagotovljen stalni mir. 

Prvič v času svojega obstoja je Ligin svet skle-
nil, da ostane zbran v Ženevi in je pripravljen za-
to delo, kadar bi Mussolini pričel sovražnosti v 
Afr iki . 

Delegati so uverjeni, da pride do sporazuma ali 
pa do preloma med Italijo in Ligo narodov v dveh 
tednih. Sovražnosti se more jo pričeti v tem času, 
ko bo tudi Ligin svet sestavil svo je poroči lo in 
skupnemu Liginemu zboru svoja priporočila. K o 
b o Ligin svet objavil svoje poročilo, b o onega dne-
va Italija v vo jnem stanju z vsemi članicami Lige, 
ako prične vo jno tekom treh mesecev. 

Italijanski delegat baron P o m p e o Aloisi 
je od-

potoval v Rim in j e pustil v Ženevi samo tehnične 
svetovalce. 

VELIK VIHAR 
NA KUBI 

V mestu Cien Fuegos je 
na tisoče hiš v razvali-
nah. — Iz raznih delov 
Kube ni še nikakih po-
ročil. 

Južnemu delu Florido, ki se 
je jedva nekoliko opomogel 
od zadnjega viharja je preti-
la včeraj nova katastrofa. 

Xa Kubi je divjal strahovit 
tornado, ko se je nato obrnil 
proti vzhodni obali Floride, 
pa ji tli prizadel posebne ško-
de. 

Toliko večje je bilo pa razde-
janje ob južni obali provinc*? 
Santa Clara na Kubi. 

Skoda, povzročena v glav-
nem mestu Cainaguev, ni po-
sebna. pa tudi mesto Santia-
go ni dosti prizadeto. 

Iz notranjosti Kube .še ni na-
tančnejših poročil, vsled česar 
zaenkrat še ni mogoče dogna-
ti obsega povzročene škode. 

Iz Havane poročajo, da je 
bilo v mestu Cien Fuegos n-
smrčenih trideset oseb nad tri-
sto pa ranjenih. 

Soglasno s poročili iz mor-
nariškega glavnega stana, je 
mesto Časi Ido popolnoma po-
rušeno. 

MRS. CREMPA 
NI B I L A 

OBOROŽENA 
Farrnerica, ki so jo na-

padli in ustrelili pomo-
žni šerifi, ni bila oboro-
žena. — Spor s Public 
Service Gas & Electric 
Company. 
Truplo 41-letne Mrs. Sofie 

Crerupa, ki je postala žrtev 
nasilnih pomožnih šerifov, je 
ležalo včeraj v mali farmerski 
hiši v Scotch Plain, N. J. 

Na posestvu se je zbralo na 
tisoče radovednežev, ki so od-
ločno protestirali^ proti Pub-
lic Service Gas and Electric 
Company, s katero je živela 
družina Crempa v dolgoletnem 
sporu. 

Crempa in njegov sin sta 
družbi, ki je postavila na nje-
govi farmi kole za električno 
napeljavo nagajala ,s tem, da 
sta metala kose železa na žice 
in povzročala kratke stike. 

Konci prejšnjega tedna je 
izposlovala družba proti druži-
ni ustavno povelje. Pomožni 
šerifi so se približali liiši ter 
pregnali iz nje družino s plin-
skimi bomibami. 

SprVa je bilo rečeno, da je 
bila Mrs. Crempa oborožena 
in da so vsledtega streljali na-
njo. Pozneje se je pa izkazalo, 
da ni imela -nobenega orožja 
in da pomožni šerifi niso stre-
ljali v silobranu.. 

Pomožni šerif Charles Rem-
ley je bil postavljen pod var-

ZASLEDOVANJE 
KRALJEVIH 

MORILCEV 
Prijeti so bili samo trije 

zarotniki proti življe-
nju kralja Aleksandra. 
Sedem vodilnih zarot-
nikov še niso prijeli. 

MARSEILLE, Franc i ja , 
septembra. — I)a bi bila 

pojasnjena cela zgodovina za-
rote proti življenju kralja 
Aleksandra, je treba najti še 
sedem poglavitnih oseb, ki so 
izdelale načrt za atentat. 

Medtem ko se naha ja jo v 
zaporu tri je teroristi , ki so po-
magali pravemu morilcu, obla-
sti po celi Evropi iščejo "višje 
osebe", ki so v različnih krsi-
jih Evrope kovale zaroto pro-
ti kralju Aleksandru. 

Zarotniki, katere oblas t i 
neprestano iščejo, so: dr. An-
te Pavelič, ki je naročil kra-
ijev umor; njegov pomagač 
Evgen Kvaternik; Marija 
Vondraček; vodja hrvatskih 
revolucij on a rje v na Madžar-

skem Gustav Perčee; Mijo Bzik 
in samo pod imenom 41 mali 
Hans" znani mož. 

Pavelič in Kvaternik sta bi-
la kmalu po Aleksandrovem li-
moni prijeta v Milanu. Mus-
solini pa jih ni hotel izočiti so-
dišču v Marseillesu z uteme-
ljevanjem, da bi bila nujna iz-
ročitev v nasprotju s franco-
sko- i tal i j an sk o pogodbo. 

Bivši francoski ministrski 
predsednik Jo-i p Paul-Bon-
cour, ki bo pri obravnavi pro-
ti atentatorjem zastopal jugo-
slovanska kraljico Marijo,— 
pravi, — da bo skušal dobiti 
Pavel iča in Kvaternika v 
Francijo. 

Marija Vondraček, o kateri 
zatrjujejo zaprti teroristi, da 
je sploh ni, je prinesla v Fran-
cijo revolverje za umor kralja 
Aleksandra. Mijo Bzik je a-
tentatorjem preskrbel mad-
žarske potne liste zamenjal s 
čelioslovaškinii. 

OGROŽENA MORALA V 
KITAJSKI PREST0L1CI 

PEIPING, Kitajsko, 28. sep. 
— Yuan Liang, župan tukaj-
šnjega mesta, je zelo moralen 
človek. Izdal je odredbo, s ka-
tero prepoveduje, da bi nepo-
ročeni ljudje različnih spolov 
stanovali skupaj. Nadalje so 
prepovedane skupne kopeli, in 
v šolali morajo učitelji dečke in 
deklice posebej poučevati. 

ščino $5000. 
Pred hišo v kateri je ležala 

na mrtvaškem odru Mrs. S. 
Crempa, je bil velik plakat z 
napisom: 

— Na ta prostor je poslala 
Public Service hladnokrvne 
morilce ter jim naročila stre-
ljati na nedolžne državljane, ki 
so skušali braniti svojo last-
nino. 

KAKO JE BIL 
DILUNGER 

IZDAN POLICIJI 
Anna Sage je dobila za 

izdajstvo ( 5 0 00 . — 
Obsojena je bila na de-
portacijo na Romun-
sko. — Deportacijsko 
povelje ustavljeno. 

CHICAGO, 111., 29. septem-
bra. — ''.laz sem izročila Dil-
lingerja v roke pravice," je 
rekla 14ženska v rdeč obleki" 
Mrs. Anna Sage sodniku John 
P. Barnesu, ki je ustregel nje-
ni pritožbi pri vladi Združe-
nih držav, ki so od red i e, d a 
mora biti deportirana v svojo 
domovino na Romunsko. 

Mrs. Sage pravi v svoji za-
priseženi izjavi, da je zveznim 
detektivov povedala, kako je 
mogoče dobiti Dillingerja, ki 
je bil 22. julija, 1934 ustreljen 
na ulici v Chicagu, ko je prišel 
v njenem spremstvu iz gleda-
lišča. V svoji izjavi pravi, da 
ji je načelnik justičnega de-
partmenta v Chicagu Melvin 
H. Purvis tedaj obljubil, da bo 
izposloval, da vlada prekliče 
(njeno deportacijo, ako izroči 
Dillingerja v vladne roke. 

Za svoje izdajstvo je od vla-
de prejela razpisano nagrado 
$5000. 

Mrs. Sage, "ženska v rdeči 
obleki", je prišla z Dillinger-
jem in s Polly Hamilton iz Bio-
graph gledališča ono nedeljo 
zvečer, ko je bil Dillinger u-
streljen. In o tem pripoveduje 
Mrs. Sage naslednje: 

"Dillingcrjevo prijateljico 
Polly Hamilton sem poznala 
že več let. Mnogokrat me je 
obiskala v mojem stanovanju. 
Leta 1934 je prišla k meni s 
svojim prijateljem, katerega 

mi je predstavila za Jimmy 
Lawrence. Pozneje sta priha-
jala pogosto. Postala pa sem 
nanj pozorna ker sem v ča-
sopisih videla Dillingcrjevo 
sliko. Ko sem bila prepričana, 
da je Dillinger, sem ji rekla, 
naj ga več ne pripelje k meni. 
Prihajala pa sta pozneje še 
ravno tako. Zato sem se zelo 
bala in 19. julija sem poveda-
la policistu Martinu Zarkovi-
ču, da vem, kje bi bilo mogo-
če dobiti Dillingerja ter sem 
ga vprašala, kaj naj naredim. 
Rekel mi je, naj obvestim ob-
lasti. Rekla sem mu, da bi to 
(napravila, ako vlada opusti 
proti meni postopanje glede 
deportacije. Obljubil mi je, da 
bo storil za mene vse, kar je 
mogoče. 

"21. julija me je Zarkovic 
predstavil Mr. Purvisu, ki mi 
je zagotovil, da bo vlada proti 
meni opustila postopanje, ako 
mu dam o Dillingerju zaneslji-
ve informacije. Povedala sem 
mu, da prideta Dillinger in 
Polly Hamilton pogogsto v 
moje stanovanje in da bosta 
zopet prišla prihodnjo nede-
ljo popoldne. 

" V nedeljo 22. julija, 1934, 

ST0JADIN0VIČ NADALJUJE 
POLITIKO SVOJIH PREDNIKOV 

Z A G R E B , Jugoslavija, 29. septembra. — Poli-
tično kipenje se je zopet pričelo na Hrvatskem. — 
Velika upanja, ki so jih Hrvatje stavili v ministr-
skega predsednika Milana Stojadinoviča, katere-
ga je regene princ Pavel izbral kot naslednika Bo-
gol jubu Jeftiča, so splavala p o vodi. 

sta prišla Dillinger in Polly 
Hamilton k meni in z izgovo-
rom, da grem v trgovino, sem 
odšla in telefonirala Purvi-

su. Povedala sem mu, da bomo 
šli najbrže v gledališče kot nu 
vadno. Rekel je, da bo hišo 
zastražil in nam bo sledil. — 
Okoli 8 zvečer smo šli v gle-
dališče in sem videla Purvisa. 
Šli smo v gledališče, kjer smo 
ostali okoli dve uri. Ko smo 
prišli iz gledališča, smo šli 
proti vhodu po Lincoln Ave. 
Jaz sem šla na notranji stra-
ni, Miss Hamilton je bila na 
sredi, Dillinger pa na kraju. 
Ko pridemo do vogala, sein 
videla Purvisa in njegove to-
variše iu sem vedela, da hoče-
jo Dillingerja aretirati. Tedaj 
pa sem slišala streljanje in vi-
dela Dillingerja, ko je padel. 

4 4 Dillinger jeva prijateljica 
me je potegnila na stran in 
sva odšli v moje stanovanje. 
V pondeljek me je po telefon i 
poklical Zarkovič in mi naro-
čil. naj pridem v hotel Stevens, 
kjer sem se sestala s Cowlcy-
ein. (Cowley je ustrelil Dillin-
gerja.) Cowley mi je rekel, 
naj pospravim svoje stvari in 
naj bom pripravljena na od-
hod. Zvezni detektivi so mene 
in Hamiltonovo peljali v De-
troit. Tam sva živeli na vladne 
stroške en teden. Hamiltonovo 
so pustili nekje v Michiganu, 
mene pa so zopet pripeljali v 
Chicago. Pozneje mi je Cow-
ley rekel, naj grem v Califor-
nijo. Šla sem in vlada je pla-
čala vse stroške. V Californi-
ji sem ostala dva meseca. Cow-
ley mi je prinesel $5000. 

" K o sem prišla nazaj v Chi-
cago, mi je rekel Cowley: — 
'4 Čuvaj se, Nelson je tukaj. 
Teden pozneje je bil Cowley 
ustreljen." 

PROFESOR JE PLAČEVAL 
ZA OTROKA. KI GA 

NI BILO 
BUDIMPEŠTA, Madžarska, 

28. septembra. — Neki mad-
žarski profesor, ki je petnajst 
let plačeval alimente za svoje-
ga nezakonskega otroka, se je 
prepričal, da tega otroka sploh 
ni in da ga nikdar ni bilo. Nje-
govo gospodinjo, ki ga je pet-
najst let vodila za nos, bo za-
dela občutna kazen. 

Profesorju je natvezila, da 
je imela otroko ž njim, poka-
zati mu ga pa nikdar ni hote-
la. Profesorju se je začela do-
zdevati stvar sumljiva, nakar 
je gospodinja javil sodišču. Na 
sodišču je priznala sleparijo. 

Hrvatje, katerih narodno 
navdušenje je mogoče hitro 
razvneti, so izgubili zaupanje 
v svoje osvoboditelje in niso 
več tako navdušeni za združe-
no federalno Jugoslavijo, v 
kateri so upali dobiti enake 
pravice s svojimi plemenski-
mi brati Srbi. 

Seznam onih, ki so razoča-
rali hrvatska upanja, sestoji iz 
povojnih jugoslovanskih mini-
strskih predsednikov. Zadnji 
med njimi je sedaj Stojadino-
vič, in ako se razmere v krat-
kem ne premene, bodo k onim, 
ki so jih varali v njihovem 
upanju, dodali še regenta prin-
ca Pavla. 
' Nekateri hrvatski voditelji 
se celo mnenja, da pod seda-
njo vladarsko hišo ni mogoče 
upati na svobodo. 

Hrvatje so še vedno vdani 
Karadžorževi dinastiji, kot za-
trjuje dr. Vladimir Maček, to-
da neprestano zatiranje poli-
tične svobode hrvatskih na-
rodnjakov odpira vrata nevar-
ni propagandi za odcepitev 
Hrvatske od Jugoslavije, ka-
tero gibanje podpirajo Italija, 
Madžarska in Avstrija v nadi, 
da razkosajo in uničijo Jugo-
slavijo. Razočarana politična 
upanja pa so za to manj od-
govorna kot surovost orožni-
štva, ki sili Hrvate do najvi-
šje ogorčenosti. 

Hrvatje tudi več ne stavijo 
nikakih upanj v vojnega mini-
stra generala Zivkoviča, kot 
so doslej, ker so mnenja, da 
brez njegovega dovoljenja o-
rožništvo in vojaštvo ne bi 
moglo tako izzivalno nastopa-
ti. 

Položaj pa je še bolj zamo-
tan vsled hladnosti med prin-
cem Pavlom in ministrskim 
p redsed n ikoni Stojad inov i čem 
na eni strani in med kraljic«, 
Marijo, katero podpira gene-
ral Živkovič, na drugi strani. 

Zagotavlja se, da namerava, 
kraljica Marija, ko preneha 
žalovanje po kralju Aleksan-
dru 9. oktobra, potisniti mla-
dega kralja Petra v ospredje 
in s tem zmanjšati vpliv prin-
ca Pavla, toda Hrvatje imajo 
le malo upanja, da bi jim la 
dvomi spor mogel kaj poma-
ti, da bi dosegli tudi svoje naj-
manjše zahteve, — da bi bila 
postavljena vlada, ki bi izve-
dla poštene volitve. 

V ADDIS ABABI JE 
SAMO EN JAPONEC 

ADDIS ABABA, Abes in i ja, 
28. septembr.a — V vsej Abe-
siniji je samo en Japonec, kii 
prebiva tukaj že tri leta. Ime-
nuje se dr. Masao Jamauči 
ter je po poklicu trgovec in 
žurnalist. 
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CHelese S—IfN 

IZPREMEMBA USTAVE 

Dan ustave so po vseli Združenih državah svečano 
praznovali. 

V ^-povsod so nastopali govorniki ter z malimi izjema-
mi vsi poudarjali, da je ameriška ustava nekaj stalnega in v 
sebi zaključenega, kakor svetopisemski tabli, ki sta bili izro-
čeni človeštvu s Sinajske gore, ter da se je ne sjne izpreme-
niti. 

Izjemo je tvoril edinole trgovs'ki tajnik Daniel Roper, 
ki j«- govoril v Alexandria, Va., iti poudarjal, da jo je ainen-
diral že prvi kongres, ki se je sestal po sprejemu prvotne 
ustave. 

Narodu ni bil predložen samo en amendment, par pa 
dvanajst amendmentov naenkrat, in narod jih je deset odo-
bril. 

Prvih deset amendmentov določa svobodo gotf»ra, ti-
-ka, veroizpovedi in zborovanja; jamščino proti nepostavne-
mu preiskovanju iti zaplembi; nošnjo orožja; nagle obravna 
ve za zločince; prepoveduje krute ne nenavadne kazni itd. 

Leta 171)8 je bil uveljavljen enajsti amendment, ki pre-
poveduje državljanu iz druge <lržave vložiti v.zveznem sodi-
šču tožbo proti državi. 

Leta 1H04 je bil z dvanajstim amendmentom določen 
način, kako je treba voliti predsednika in podpredsednika. 

Po državljanski vojni so bili odobreni trinajsti, štiri-
najsti in petnajsti amendment, s katerimi je bilo odpravlje 
no suženjstvo ter dana zamorcem volilna pravica. 

Zasluga za te amendmente gre v prvi vrsti Abrahamu 
Lineolnu, ki ga nekateri napačno smatrajo, za velikega zago-
vornika ustave kakoršna je. 

Šestnajsti amendment, uveljavljen pod predsednkom 
Taftorn, je legaliziral dohodninski davek, sedemnajsti amend-
ment je pa določil direktno volitev zveznih senatorjev, ki so 
jih prej volile državne zakonodaje. 

Leta 11)10 je skušal osemnajsti amendment predpisati 
ameriškemu narodu, kaj sme piti in kaj ne, dne 5. decembra 
l i m j,, bila pa ta ne spa met no st odpravljena z enoindvajsetim 
amendmentom. 

Devetnajsti amendment daje ženskam volilno pravico, 
dvajseti pa postavlja inavguraeijo predsednika na dan JO. 
•januarja. 

Kadarkoli se je večina naroda odločila za izpremembo 
ustave, jo je tudi izvedla. 

In kadar koli bodo razmere zahtevale, bo zopet 
premenjena. 

Oregon City, Ore. 
Ker so dopisi iz Oregona ta-

ko redki, sem se je namenila 
nekoliko opisati tukajšnje raz 
mere. 

Vreme je zelo lepo jesenske, 
kar tukaj ni navada. — De-
lavske razmere niso kaj po-
sebne, življenjske potrebščino 
so pa drage. V okolici pridelu-
jejo hmelj. Za obiranje zelo 
slabo plačajo, (.'lovek mora de-
lati dve uri za petindvajset 
»centov. Č*e pa hočeš zaslužiti 
čez dolar, moraš delati za žive 
in mrtve. Lan! so ga prodajal; 
po 90 centov funt, nam so pa 
za obiranje sramotno nizko 
plačali. 

Dne 11. septembra sta pra-
znovala tridesetletnico zakon-
skega življenja Mr. in Mrs. Fr. 
Sajovic. Poročila sta se 11. 
septembra 1905 v Chicagu. Le-
to pozneje sta se preselila v 
Oregon Oity. Zakonca imata 
osem otrok, šest sinov in dve 
hčeri. Pet jih je bilo navzočih, 
starejši sin je pa poslal čestit-
ke iz Oregon City. Nad sto pri-
jateljev jima je prišlo čestitat. 
Jubilanta se lepo zavhalita 
vsem za lepa darila ter tudi 
društvu št v. .34 S. S. P. Z. za 
.krasen šopek nagelnov. Hvala 

uppertovo pivo Je veli-
ka skrivnost. 
Za večerjo v naglici bo 
*Welški Zajec gotovo u-
gajal. Toda pri naročanju 
piva, ki gre vanj in ž njim, 
ne recite p i v o — recite 
RUPPERT'S 

Jacob RupPert's Beer 
" M E L L O W W I T H A G E " 

:;:('e nimate tega navodila, ali vam ga 
lahko pošljemo z našimi pozdravi? 
Jarolt Kuppert Brewery. New York City 

Mr. A. Keržišniku, ker nam j<* 
tako lepo igral na harmonik". 
Zabavali smo se do dveh zju-
traj. Vsi prijatelji žele zakon-
cema še mnogo let. 

Eden navzočih. 

iz 

VLAK JE UBIL VOJAKA 
LITIJA, 17. septembra. — 

Davi se. je na progi "med po-
stajama Sava in Litija prime-
rila smrtna nsrečna. V Litijo 
je sinoči prispelo nekaj voja-
kov z Ljubljane in ponoči je 
bilo narčeno kaplarju Miodra-
gu Markoviču, da zjutraj raz-
vede straže. Ko je opravil svo-
jo službo, se je vračal po sredi 
proge. Mimo njega je zdrvel 
vlak proti Savi. Nesrečni Mar-
kovie je gledal za vlakom, a že 
je po drugi progi pridrvel br-
zi tovorni vlak. Lokomotiva 
je udarila Markoviea v lirbet 
in ga vlekla še precej metrov 
s seboj . Kretnik Suster ga je 
j>ozneje našel mrtvega na pro-
gi. 

nimiRu 

DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
T ITALIJO 

1M 
T JUG OBLA YIJO 
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EER BE CENE SEDAJ H IT BO MENJAjd BO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GOBI ALI DOLI 

Ea teSlACIlo TtčJlU sneakot kot nfttodano. bodttf r diiuriui 
•II llrato doroljujaino le boljo pogoj«. 

(STLAČILA V AMHUBKIH DOLABJIM 
M — 
flfb— 

S S.Tfl vc 
. sju— 

fCLti. 
SSLM 

Prejemnik doM v starem kraja laplafillo • dolarjih. 
K Cahle LeiUer ah prlatajlite*'fL—t 

B t O V E M C P U M J S H M G 
p G l r f W D F ^ f a j f « ^ 

• t » rt-m i . ~ • ' r " rirn'im*. 

IZJALOVLJENA SLEP ARI 
JA Z MRTVAŠKIM LISTOM 

TRŽIČ, 18. septembra. — 
Ne zgodi se vsak dan, kar se 
je pred dnevi primerilo v tr-
žiški okolici. Dva prevejanea 
sta prišla v vas k neki druži-
ni, ker sta vedela, da imajo po-
lico za starostno zavarovanje 
za 20,000 Din. Pričela sta na 
vse načine izvabljati polico za 
nakup in ponujala zanjo 2000 
Din. Ker se za to vsoto niso 
mogli pogoditi, sta primakni-
la še 1,200 Dinarjev. Kmet, vi-
deč toliko denarja, se je vdal 
in jima prodal polico za 3200 
Din. Do tu bi bila stvar v redu. 
Toda sleparja sta jo drugače 
pogodila. Zviteža namreč nista 
čakala, da bi zavarovanec, na 
čigar ime je bila polica izstav-
ljena, v resnici umrl, temveč 
sta odšla v župnišče. Tu sta 
pod pretvezo, da gre za neke 
važne in nujne podatke, med 
iskanjem na tihem izmaknila 
žig župnega urada. S točnimi 
podatki zavarovanca in z ži-
gom sta nato izginila iz vas;. 
Potvorila sta mrliški list in ga 
poslala zavarovalnici v Sptft 
kot dokaz, da je zavarovanec 
v resnici umrl. Res bi bia za-
varovalnica kmalu nasedla in 
poslala denar, če se ne bi na-
šim vrlim orožnikom pod vod-
stvom spretnega komandirja 
g. Vidica posrečilo preprečiti 
pravočasno to grdo' prevaro. 

DfeNAft SO p6*A*EJAtJ! 
MARIBOR, 18. septembra. 

— Razprava zaradi ponareja-

nja 20-dinarskih kovancev se 
je vršila včeraj pred malim 
kazenskim senatom. Obtožen-
im sta bila brezposelni meha-
nik Marko Divjak in brezpo-
selni hlapec Ignac Valentič, 
ker sta delala in razpečavala 
ponarejen denar, Ivan in Fran-
čiška Roje iz Ar je vasi pa za-
radi tega, ker sta dajala po 
narejevalcem zavetje, hran > 
in tudi denar za nabavo po-
trebnega materiala. Ker je po-
narejevalcema dajal zavetje, 
je bil obtožen tudi posestnik 
Jožef Kovačič iz Zgornjih Jab-
lan, tri ženske iz Gornjih Kto-
pic pa so se morale zagovar-
jati, ker so baje vedele za po-
narejanje, a ga niso prijavile. 
Divjak in Valentinčič sta kriv-
do priznala ter zatrjevala, tla 
sta delala denar v najveeji sti-
ski. Divjak je bil obtožen na 
4 leta robi je, Ignac Valentin-
čič na 2 leti in (i mesecev. Jo-
žef Kovačič je dobil 5 mesecev 
strogega zapora, vsi ostali pa 
so bili oproščeni. 

Iz Jugoslavije. 
OBSODBA AMBRO-

Ž A OBLONSKA 
ZAGREB, IS. septembra.— 

Pred zagrebškim okrožnim so-
diščem je z nb-odbo na 18 let 
rubije zaključena tragedija, ki 
se je letos aprila odigrala v 
zagrebsskem predmestju. Bru-
sač Ambrož Obhmšek je nevar-
no ranil svojo ljnbieo Koreno-
vo, njena prijateljico vdovo 
Pekšieevo pa je usmrtil, ker 
je bil prepričan da je ona s 
svojim vplivom razdrla njego-
vo Ijubavno razmerje. Oblon-
šek je potem, kakor znano, zbe-
žal iz Zagreba, se nekaj dni po-
tikal, kt-r je bil prepričan, tla 
je nekdaj služboval, potem pa 
jo je mahnil preko meje. Za-
jeli >o ga na Dunaju pri neki 
policijski raciji in potem izro-
čili zagrebškemu sodišču. \*i 
razpravi je nastopilo več prič, 
ki sci drastično opisovale raz-
mere v bedni baraki Velikega 
Dola. Obhmšek. ki je star že 
blizu (JO let, se je z dosti mlaj-
šo Korenovo spoznal pred le-
ti, ko je še dobro zaslužil. Po-
zneje, ko so bili izgubljeni za-
služki, j<' bilo tudi konec pri-
jateljstva in ljubezni in v ba-
rako se je naselila divja mr-
žnja. Korenova je Ambrtr/a 
podila proč. Ambrož pa se je 

vedno spet vračal ter ji pretil 
z ubojem, če bi se ga hotela 
odkrižati. .Oblonšek se je na 
razpravi zagovarjal, da je sto-
ril svoje krvavo dejanje v naj-
večji razburjenosti. Kazen 
smatra za previsoko in se je 
pritožil. 

K R V A V SPOPAD Z 
OROŽNIKI 

BEOGRAD, 17. septembra. 
— 15. t. m. je bilo v Koknici, 
srez Belovar, cerkveno žegna-
•nje, ki se ga ;*e udeležilo okoli 
700 ljudi. Ves dan sta vladala 
mir in red. Okoli 20. ure. je 
nekdo začel streljati iz revol-
verja na vrtu blizu cerkve. Dva 
orožnika sta šla 'po uradni 
dolžnosti gledati; kdo strelja. 
Ko sta prišla do vrta, odko-
der je prihajalo streljanje, sta 
slišala še dva revolverska stre-
la z dvorišča kmeta Jože Kra-
ljica, kjer je bil gostilniški Šo-
tor in v njem okoli 100 kme-
tov. Orožnika sta prišla na to 
dvorišče in vprašala, kdo stre-
lja. Tisti trenutek je počilo ši 
par strelov s sosednjega vrta. 
Ker streljanje ni ponehalo in 
je bilo že več kmetov v šotoru 
vinjenih, je vodja patrulje od-
redil, da se preneha točenje 
pijače, prisotne kmete je pa 
pozval, <la se razidejo. Starej-
ši in resnejši ljudje so se od-
zvali orožnikovemu pozivu ia 
takoj «>dšli. več mladih mož >e 
je pa uprlo in so začeli puliti 
kole iz ograje, da bi se uprli. 
Takrat se je spet zaslišalo re-
volversko streljanje s sosed-
njega vrta. Orožnika sta takoj 
zavozila v dvorišče in krenila 
proti drugemu vrtu. Takrat se 
je Ante Kovačevi«', kmet iz Ma-
le Ciglane, pro-tak 14. pehot-
nega polka na dopostu odtr-
gal iz .skupine kmetov, ki so 
ga držali, in z revolverjem v 
roki plauil proti voditelju pa-
trulje, orožniš-kemu naredniku 
Mitrovieu Nas i ju, nameril vauj 
revolver in sprožil, toda strel 
je ostal v cevi. Orožniški na-
rednik Mitrovie je takrat li-
st relil iz svoje uradne puške 
na napadalca Kovačevima in 
<ra smrtno zadel v bedro, da je 

Petef Zgaga 
V1NČER nov OH I 

Danes bom poročal o zani-
mivem slučaju, namreč o ro-
jaku, ki je vino poslušal in ra-
zumel njegovo govorico. 

T a k o j e p r e p o v e d o v a l : 
— Brez šale! .Je vse res! Je 

gola resnica. Dokler se vino 
v sodu ne umiri, neprestano 
ropota in šumi. Sprva je ropot 
kar tjavendan, ko se pa po-
zneje v šumenje jzpremen?, 
moreš iz šumenja razbrati raz-
ločne besede in dobre nasvete. 

Ko sem bil zadnjič sam do-
ma, sem nekaj |>o kleti šaril 
in se spomnil pripovedovanja 
starih ljudi, da kipeče vino 
marsikaj pove. 

Že lani sem parkrat poslu-
šal, pa je reklo samo: Bunk! 
Bunk! 

Leto> je pa vinček res go-
voril. Nikar ne kimaj, Zgaga, 
nikar se ne reži! Nad sod sem 
se sklonil in pri vehi tenko 
posušal ter iz šumenja nasled-
nje razbral: 

— Torej pozdravljen, dragi 
rojak. Sedaj seni v tvoji mo-
či in tvoji oblasti. Toda pamet, 
pamet! Le počakaj, nič ne hiti. 
Sveti Martin je le nominalni 
svetec. On je samo boter. Kaj 
bi torej z nezrelim in neboglje-
nim otrokom. Počakaj, da se 
ustanovim in ojačam. Posku-
šaš me lahko poiualem tja no 
februarja ali marca, tič bom 
pa šele takrat, ko boni preto-
čen. — Jaz nisem hud, pač pa 
neskončno dober. Le poznati 
me je treba.Potrpežljiv sem do 
skrajnosti. Ko je pa mera pol-
na, ti skočim najprej v glavo 
in lase. potem ti pa še noge iz-
podmaknem. Jaz <em tvoj naj-
boljši prijatelj. Toda vsak-i 
prijateljstvo samo do gotove 
mere. Skrivaj me in čuvaj me. 
Temne sile so na delu. V-i mi 
strežejo po življenju. Bodiva 
prijatelja. In ti bodi kot >t4 

spodobi. Le do gotove lii«'P\ 
le do gotove meje, naj bo ve-
dno tvoje najvišje načelo. Bo-
di mož, ne pa šlapa. ki je meni 

padel. Narednik Mitrovie, mu in vsem ljudem v sramoto! lu 

N E V A R N O S T P O P L A V E 

bo precej zmanjšana, ko bo dograjen nasip pri Caliokia reki 
pri East St. Louis, 111., ki je oft> vsakem nalivn strahovito 
narasla ter povzročala škodo. V nasipu bodo posebne se-
salke, s katerimi bodo odvajali vodo v reko Mississippi. 

je vzel revolver, v katerem je 
•našel neužgani strel in dve po-
rabljeni vžigalni kapici. 

Takoj nato je Vinko Anto-
lič, kovaški pomočnik v Kok -
niči, planil proti orožniškemu 
naredniku Petroviču in sprožil 
nanj iz revolverja strel, ki ga 
pa ni zadel; prevrtal mu je le 
čepico nad čelom. Isti trenu-
tek je narednik Mitrovič s 
strelom svoje uradne puške 
čftnrtno zadel Antoliča v že-
lodec, da je padel, nato mu je 
pa Vzel revolver, v katerem 
sta se nahajala še dva naboja. 
Iz skupine prisotnih kmetov 
je padlo še več strelov proti 
orožnikoma, nakar je patrulja 
ustrelila še štiri strele, ki pa 
niso nikogar ranili. Potem so 
se kmetje razbežali. Zdaj vla-
data red in mir. 

Ranjena Kovačeviča in An-
toliča so prepeljali v belovar-
sko bolnišnico, vendar sta 16. 
septembra podlegla ranam. 

SMRT NEVARNE 
ZLOCINKE 

POŽARBVAC, Iff. sept. — 
V kaznilnici v Požarevcu je 
umrla v dosmrtno ječo obsoje-
na Julka Reličeva iz Petrov-
grada, ki je z arzenikom za-
strupila tri pastorke in po ne-
srečnem naključju z istim stru-
pom tudi svojo hčerko. Obso-
dili so jo preti 10. leti na sirirt, 
pozneje pa je'bila pomiloščena 
v dosmrtno jeeo. Zločini te že-
ne, izvršeni V' neugiianem po-
hlepu po zemlji, so bili velika 
senzacija za vso Vojvodino. — 
Julka svojih zločinov ni pri-
znala. Obtožena je bil« tudi, 
da je zastrupila ssvojega prve-
ga moža. Njegovo truplo so 
izkopali in ugotovili zastrupi-
tev z arzenom. Ito so jo ofcso-
dili, je bila Julka stara 52 let. 

pa žene se boj ! 
— Ko sem slišal to nepo-

trebno svarilo, — je dejal dra-
gi rojak — sem že hotel oditi 
od soda, — toda šumenje se je 
izpreinenilo v preteče besede: 

— Ill pa žene se boj. Ženo 
ubogaj! Ona je dobra, »na je 
reva! Le pomisli, kaj vse sto-
ri zate. Bog varuj, tla bi za-
stran mene ženo zanemaril. — 
Ona ti skuha in ti obleko poši-
je, zjutraj te k delu priganja 
in zvečer ti večerjo skuha in ti 
sploh z liesedo in dejanjem sla-
di burno zakonsko življenje. — 
Rad imej svojo Mary! Najprej 
Mary, potem pa mene! 

— Oh, saj jo imam rad, saj 
jo iinam rati, — sem odvrnil 
skesano. Ill se mi je zdelo, tla 
je pri meni in tla jo objemam. 

— Oh, Mary, Mary, ti ne veš, 
kako te imam rad. Oh, kako si 
lepa. S čim si se pa t lanes na-
mazala, tla je tako sladko opo-
jeu tvoj dull f Oh, Mary, Mary, 
kako te ljubim. In kako si se 
zredila v zadnjem času. Glej 
ga zlomka, saj te niti objeti ne 
morem, tako si streana in de-
bela. 

Nisem več govoril, pa tudi 
iz soda ni bilo nobenega jasne-
ga glasu. Misli so otopele, se-
danjost se je zlila v neskonč-
nost. Ničesar več nisem niti 
v it le 1 nit i slišal. 

Pač samo nekaj sem slišal. 
Bil je glas moje Mary. 

In zdi se mi, da so ga slišali 
:tri bloke daleč, tako je bil 
razločen in močan. 

— O moj Bog! Mene kliče 
in sod ol>jema, — je kričala. 
— Kaj si se ga že spet? Se 
jutri dam napraviti... 

Slišal sem še nekaj o klju-
čavnici, ki je razen nje niti 
hudič ne bo odklenil, nato mi 
je pa spomin zastal. 
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Proti koncil vlade Pavla Lt 
so j«» neka deklica Praskovija 
po imenu, naj>otila jjo* iz Sibi-
riji' v Petrograd prositi za po-
milostitev svojega očeta. Kleče 
je prejela o<l domačih blago-
slov in ko se je osvobodila njih 
objema, je za vedno zapustila 
k or o, ki ji je služila vso mla-
dost kot ječa. 

Ko je tako nekega večera ko-
rakala vzdolž selskih hiš ter 
iskala prenočišča, ji je nenado-
ma pričel slediti neki kinet. ka-

V A 2 N O Z A 
| NAROČNIKE 

i Poleg naslova je razvidno dt 
kdaj imate plačano naročnina 
Prva številka pomeni mesec, dru-
ga d"n tn tretja pa leto. Zadnjt 
opomine in račune smo razpo-
slali za Novo leto tn ker bi tele 
li, da nam prihranite toliko ne-
potrebnega dela tn stroškov, ca-
to Vas prosimo, da skušate na-
ročnino pravočasno poravnati 
Pošljite jo naravnost nam alt jt 
pa plačajte našemu zastopniku 
v Vašem kraju ali pa kateremu 
izmed zastopnikov, kojtn t men* 
so tiskana z debelimi črkami 
ker so opravičeni obiskati tuds 
druge naselbine, kjer je kaj ««• 
ših rojakov naseljenih. 

CALIFORNIA: 
Sao Francisco, Jacob 

COLORADO: 
Pueblo, Peter CvUg. A. Saftl« 
Walaenburg. M. J. Barak 

INDIANA: 
Indianapolis, Louis Banlch 

ILLINOIS: 
Cblcagc, J. Bevčlč, J. Lakanlcb 
Cicero, J. Fab ima (Chicago. C leers 

la Illinois) 
Joliet, Mary Bsmbicb. Joaepb ¥9rt 

•at 
I * Halle. J. Spellch 
Mnwoutab, Frank Angoatla 
Nortb Chicago, M a Zricsc 

KANSAS: 
'Jlrard, Agnes MsfoOi 
£anna* City, Frank Žagar 

MARYLAND: 
Kltzmlller, Fr. Vodoplvec 
Hteyer, J. Černe (sa Pwrnuu 

W. Va. In Md.) 
MICHIGAN: 

Detroit Frank Stolar 
MINNESOTA: 

Chlsholm, Vraak GooSs 
Ely, Jos. i . Pesbel. 
Eveieth, Louts Qouia 
Glll»ert. Louis Veaatf 
Hlbhln& John Parte 
Virginia, Frank Hrratlcb 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Psnlan 
Washoe, L. Champa 

NEBRASKA: 
Omaha. P. Brottorick 

NEW YORK: 
Gowanda, Eiari Stndihn 
Little Falls. 

OHIO: 
Barberton, Frank Trtht 
Cleveland, Anton Bobek, 

linger, Jacob Reanlk. John Sl»pr*A 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant, John Vam 
At 
Warren, Mrs. I . Rachar 
Youngatown. Anton KlkaU 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. KoMar 

PENNSYLVANIA: 
Broughton. Anton Iptvw 
Qaridge, Anton Jerina 
ConemaoiS, J. 
Exoort. Louis 
Farrel, Jerry O k o n 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Korak 
Johnstown, John Polenta 
Krayn, Ant. Tautel] 
Lnaerne, Freak Belloek 
Manor, Frank IVmsbsr 
Midway, John tos t 
Pittsburgh. J. PogaCar 
Praato, F. B. 
Steeiton, A. Hren 
Turtle Creek. Fr. 
Wert Newton. Joesob Joraa 

WISCONSIN: 
Milwaukee. Wert Allla. 
Sbeboycan, 

WTOMINO: 
S p t W Lehtt 

oadrflte, Joe 

M L A D A SIBIRKA 

terega je že zaprosila ležišča, a 
ga ji jo prav odurno odrekel. Se 
daj jo je pozval, naj mu sledi. 
Ker je bilv silno zlobnega obra-
za, se je dekle branila sprejeti 
njegovo ponudbo, končno na se 
je vdala, v bojazni, da drugod 
ne bo mogla dobiti prenočišča 
in šla za njim. Stopi vsa v njego 
vo kočo, je tam našla starko, ki 
je bila še zlobnejšega obraza 
kot pa mož. Skrbno je zaprla 
za dekletom vrata in okna, ne 
da 1»i izpregovorila kako pri-
jazno besedo. Videč tako dva 
'klurneža, se je dekle že pričela 
kesati, da je sprejela ponudbo. 
Končno sta ji vendar |>onudila 
stol. Smrekove vejice, ki jih 
je bilo treba večkrat nadomesti-
ti, so borno razsvetljevale izbo. 
Sčasoma se je Praskovija to-
liko opogumila, da je dvignila 
oči, a tedaj je opazila, kako so 
pogledi obeh zakoncev obrnjeni 
vanjo. Slednjič je prekinila 
starka molk in vprašala: 
' "Odkod prihajate?*' 

"Prihajam iz Zisčina in grem 
v Petrograd." 

44 O, o, gotovo imate mnogo 
denarja, da ste se podali na ta-
ko dolgo pot?'* 

"Imam le osemdeset bakre-
nih kopejk," je odgovorila vsa 
prestrašena. 

"Lazes," je vzkliknila star-
ka, "da lažeš! Nihče se ne po-
daja na tako dolgo pot s tako 
malo vsoto!" 

Zastonj je dekle odgovarjala 
da je to v Se njeno premoženje; 
nihče ji ni verjel; oba, mož in 
žena sta se ji pni čel a rogati. 

"Sa j se da priti iz Tobolska 
v Petrograd z osemdeset: ko-
pejkami," je odgovorila. 

Komaj je še mogla vsa ža-
lostna in tresoča se zadrževati 
solze, ki so jj silile v oči, proseč 
obenem Boga n^j ji pomaga. 

Starka ji je dala nekaj krom-
pirja. Ko ga je pojedla, so ji 
veleli naj gre spat. Praskovija 
je pričela sumiti, da sta oba. 
mož in žena tatova; rada bi iz-
ročila ves denar, samo, da^bi 
se osvobodila grabežljivih rok. 
Ko je odlomila nekaj obleke, je 
zlezla za peč, svojo torbico je 
pa pustila polen sebe in sicer 
v takii razdalji., da jo je mogla 
vsak čas doseči in prešteti de-
nar ter si prihraniti skrb v slu-
čaju kraje. 

Ko sta bila kmet in njegova 
ena prepričana, da dekle spi, 
sta pričela z iskanjem. Vsa v 
strahu je Praskovija sišala sle-
deči razgovor. 

"Pri sebi ima še denar. Oo-
tovo ima tudi kake nakaznice. 
Videla som" je dostavila star-
ka, "okrog vratu vrvico, za ka-
tero je privezana torbica: go-
tovo ima denar v njej." 

V tej vrečici ki jo je dekle 
nosila vedno s soboj, je bil potni 

UPBAVA "QLAB MAKOVA' 

list. — Starka m njen mož sta 
pričela govoriti še tišje in be-
sede, ki jih dekle sčasoma sli-
šala, in so jo v slutil ju le p6-
trdile-

"Nihče je ni videl iti k nam" 
sta dejala kmet in žena, "ljudje 
niti se slutijo, da je v vasi." 

Pričela sta govoriti še bolj 
tiho. Sa nekaj trenutkov je 
zavladal popoln mir. Toda 
kmalu je dekle opazila, kako 
se sklanja nad njo obraz straš-
ne starke, ki je lezla na peč. 
Vsa kri se ji je stnlila v žilah 
Rotila je starko naj jo pusti še 
živeti, zagotavljajoč jo, da ni-
ma denarja, toda neizposna po-
setnica je, ne da l>i odgovorila, 
pričela brskati po obleki in 
čevljih, seznvši jih ji. Končno 
je starec prinesel še luč in z že-
no'sta prebrskala vrečico v ka-
teri j e bil potni list; ko sta se 
slednjič uverila, da je vse is-
kanja zaman, sta šla s peči in 
pustila ubogo deke bolj mrtvo 
kot živo. 

Praskovija vsa prepašena od 
tega groznega dogodka, in v 
bojazni, da se stvar ne bi po-
novila, ni mogla zaspati. Te-
da končno se je uverila da oba 
gostitelja trdno spita in da se 
ji torej ni treba več ničesar ba-
ti. Premagal jo je spanec in 
jo zazibal v goboki sen. Ko se 
je prebudila, je bilo že pozno 
v jutru.. Zlezla je s peči in 
opazila, da se vedeta oba za-
konca napram nji nekam lju-
beznivo. Hotela je oditi, toda 
starka jo je zadržala in ji j»onu-
dila jesti. Z vilami je segla v 
peč te privlekla ven lonec ter 
z ljubeznivostjo dala dekletu 
krožnik z zeljem in mesom, mož 
pa je med tem potiskal pod 
stopnicami neke vrste pijačo 
ter i>ostregel popotnici. Po-
mirjena po takem ravnanju od 
stiani prejšnjih okrutnežev je 
Praskovija obema iskreno od-
govarjala na vsa vprašanja in 
iima začela slednjič pripovedo-
vati neko zgodbo. Vndeti je 
bilo da zgodba zakonca zelo 
zanima. Končno sta začela o-
J>ravičcvati svoje prejšnje kruto 

jmstopanje s trditvijo, da sta 
le hotela prepričati, če morda 
dekle samo ni tatica in bi ji 
torej ona dva laliko najedla; 
če pii misli, da je okradena, naj 
pa le pogleda v vrečico in pre-
"teje ves denar. — Končno se 
je Praskovija od obeh poslovi-
la, lie vet loč ali naj se jima za-
livali. polna veselja, da je zopet 
zunaj njihove hiše. 

Ko je bila že nekaj kilomet-
rov iz vasi, je bila radovedna in 
pričela je šteti denar. Bravee 
bo prav tako presenčen, kot je 
bilo dekle, ko bo zvedel, da je 
dobila v vrečici stodvajset ko-
pejk namesto osemdesetih; ka-
tere je imela prej. Gostitelja 
sta ji nameč dodala štirideset 
kopejk iz svojega. 

i 

SVARILO SLAVNEGA 
UČENJAKA ' 

2ENITNA PONUDBA 
Samec, 39 let star, želi znanja 
v svrho ženitve z mladenko ali 
vdovo od 25 do 35 let, ki bi i-
mela veselje do gospodinjstva 
na farmi. Imeti mora $3(X). pri-
hranjenega denarja. — Namen 
imam začeti neko obrt. Bivam 
v Saskatchewan, Canada. — 
Imam Četrt sekšna zemlje, pol 

• milje od mesta. Znam tudi te-
sarsko in mizarsko obrt. — 
Kateri ugaja ta ponmlba, naj 
pošlje sliko in piše na upravo 
tega lista pod — "Slovenski 
dom". — Tajnost strogo za-
jamčena. ( lx ) 

Eilen najstarejših angleških 
kemikov, profesor oxfordske 
univerze Koodv svari angleško 
vlado v "News Chronicle" 
pred kakršnokoli obliko plin-
ske vojne. To svarilo je name-
njeno vesm vladam sveta, Soo -
dv pravi , da j e vsak poskus ob-
varovati veliko mesto ali me-
sto sploh pred pogubnimi učin-
ki plinskih napadov iz zraka i-
luzorno. Morilna sredstva na-
padov iz zraka se neprestano 
izpopolnjujejo. Vsak dan nam 
prinese na tem polju kaj nove-
ga, mnogo je pa izumov, za ka-* 
tere sploh ne vemo, kjer jih vla-
de potidin.il držav skrbno pri-
krivajo. Zato so metode, ki jih 
rabi angleška vlada za omeji-
tev ali ublažitev te nevarnosti, 
prava otroška igrača. 

Angleški kemik kliče vse ke-
mike sveta in roti vse vlade, naj 
se združijo in onemogočijo ne-
varnost strašnega pokončava-
nja ljudi. To je edina možnost 
obvarovati človeštvo te strašne 
nevarnosti. Nobeno d r u g o 
sredstvo ne bo pomagalo. Tu 
morajo stopiti na plan kemiki 
vsega sveta in z njimi vse vla-
de ter izjaviti pod častno bese-
do, da ne bodo nikoli dopustile 
plinske vojne, ki bi pomenilo 
konec zaupanja v človeka. Člo-
veški iznadljivosti na polju 
•novih inorilnih sredstev, po-
sebno strupenih plinov, je tre-
ba zoperstaviti zdravo pamet 
in pravo človeško srce. 

ZAROČENCA 
MILANSKA ZGODB/ ' Z 17- oTOLETJA 

Spisal: A L B S S A N D R O M A K Z O N I 

BOJ DO ZADNJEGA MOŽA 

Abesinski cesar je sprejel te 
dni odposlanstvo abesinskih 
trgovcev in voditeljev kara-
van. Delegacija mu je obljubi-
la zvestobo in mu je dala na 
razpolago ves svoj imetek, če 
bi to zahtevala obramba do-
movine. Cesar se je odposlan-
stvu zahvalil in pri slovesu za-
trdil, da se bo A besi ni ja proti 
tuji invaaija borila do zadnje-
ga moža. 

DVAJSETO POGliAVJE 
Neimenovanem v grad je jezdil nad ozko, zo-

prno dolino vrhu brd, ki moli iz ostrega pogor-
ja in bi človek ne mogel povedati, je li z njim 
združeno ali ločeno po kupu skalovja iu prepa-
dov ter po izprepletku jam in globin, ki se na-
daljujejo tudi na obeh straneh. 

Samo ona stran, ki gleda v dolino, je dostop-
na; to je precej strmo pobočje, ki pa se vzpe-
nja enakomerno in neprekinjeno; po višinah se 
vidijo travniki, ob vznožju njive, ki so tuintam 
posejane s hišicami. Dno je kamenita struga, 
po kateri teče potoček ali drvi hudournik, ka-
kršen je bas letni čas; tačas je voda tvorila me-
jo me«! obema državama. Nasprotna slemena, 
ki tvorijo tako rekoč drugo stran doline, so ob 
vznožju tudi nekoliko obdelana; vse ostalo j «• 
razt reška no k leče v je, strmo kakor brezno, go-
lo in brez cest, le tupatam raste po razpokah 
in robovih kak grmiček. 

S svojega strašnega gradu je divji gospo 1 
kakor orel z okrvavljenega gnezda obvladoval 
ves prostor naokrog, kamor bi mogla stopiti 
človeška noga, in nikdar ni videl nikogar viš * 
nad seboj. 

Sicer pa se nihče, ki ni bil pri grajskem go-
spodarju dobro zapisan, nikdar drznil priti tja 
gori, da, niti v dolino ali samo mimo ni bilo 
nikogar. Biriču pa, ki bi se bil pokazal, bi se 
bilo godilo kakor sovražnemu vohunu, ki ga 
zasačijo v taborišču. Pripovedovale so se tra-
gične zgodbe o zadnjih biričih, ki so poskusih 
to drzno podjetje; toda bile so to že stare zgo-
dbe in izmed mlajših se ni nihče spominjal, da 
bi bil videl kedaj v dolini takega človeka, ne 
živega ne mrtvega. 

Tako nam brezimni k popisuje kraj, imena pa 
niti ne omeni in da bi nam niti ne pokazal po-
ti za njegovo razkritje, ne pove tudi ničesar o 
don R odri go v eni potovanju, temveč postavi mo-
ža naravnost na sredo doline, ob vznožje brd-., 
na početek strmo navzgor vijoče se steze. 

Topot bližajočih se konj je privabil na prag 
dečaka, ki je bil oborožen kakor Saracen; po-
gledal je na stezo in odhitel obveščat treh bi 
ričev, ki so notri v pivnici metali neke umaza-
ne, kakor strešniki upognjene kvarte. 

Oni, ki se je zdelo, da je njih poglavar, je 
vstal, stopil na prag in ko je spoznal prijatelja 
svojega gospodarja, je spoštljivo pozdravil. — 
Don Rodrigo mu je z veliko vljudnostjo vrnil 
pozdrav in vprašal, ali je gospod v gradu, in ko 
mu je oni veliki korporal odvrnil, da misli, da 
je gori, je skočil s konja in vrgel uzdo Premo 
strelcu, možu iz svojega spremstva. 

Snel je puško ter jo izročil Gorjančku, kakor 
bi se hotel razbremeniti nepotrebne teže, da bi 
lažje stopal navzgor, v resnici pa le zato, ker 
mu je bilo prav dobro znano, da po tej strmini 
ni dovoljeno hoditi s puško. Potegnil je nekoj 
.srebrnikov iz žepa ter jih dal Brložniku rekoč: 

" V i me počakate in se boste medtem malo 
zabavali s temi dobrimi ljudmi." 

Končno je privlekel na dan tudi nekaj zlat-
nikov, jih izročil velikemu korporalu ter jih od 
meril polovico zanj, polovico pa naj ta razdeli 
med svoje ljudi. Nato je s Sivcem, ki je bil tudi 
odložil svojo puško, začel stopati peš navzgor. 

ki so 11111 še ostali, so bili beli; obraz je bil na-
guban. Na prvi pogled bi mu bil človek priso-
dil več nego šestdeset let, ki jih je v resnici i 
mel; toda vodenje, gibi, izrazita trdota njego-
vih potez, zl očes to, a živahno bliskanje v očeh 
— vse je ovajalo telesno in duševno silo, ki bi 
bila "celo pri mladeniču nenavadna. 

Don Rodrigo je rekel, da prihaja po nasvet 
in pomoč, da si je naprtil ti*žko obveznost in 
ker mu čast ne dopušča, da bi se umaknil, se je 
spomnil obljub tega moža, ki ni nikdar preveč 
in tudi ne zaman obetal; nato j«* začel razpre-
dati svojo zločinsko spletko. 

Neiinenovaiiec, ki je o tem že nekaj vedel, to-
da le bolj nejasno, je pazljivo poslušal i zato, 
ker so ga podobne zgodbe zanimale, i zato, ker 
;je bilo tej primešano njemu znano in silno zo-
prno ime, namreč ime brala 1'ristot'ora, ki je bil 
v besedah in — kjer je mogel — tudi v deja-
nnjih očiten sovražnik samosilnikov. 

Don Rodrigo, ki je vedel, s kom govori, jo na-
to začel pretiravati težkoče podjetja: oddalje-
nost kraja, samostan, gospa!... 

Pri tem ga je neinienovaiiec, kakor bi mu bil 
v srcu skrit bes tako ukazal, mahoma prekinil, 
rekoč, da si 011 naprti vso zadevo. 

Zabeležil si je ime naše uboge Lucije in od-
slovil don Rod riga, rekoč: 

" V kratkem vam dojdo moje sporočilo, kaj 
morate storiti." 

(V se bravec še spominja onega nesrečnega 
Kgidija, stonujočega tik samostana, v katerem 
j<* Lucija našla zavetišče, naj sedaj izve, da s«? 
je tak človek štel meti najožje in najintimnej-
ši* tovariše v vseh neiinenovaučevih hudobijah; 
zato je ta tako hitro in odločno izrekel svojo 
besedo". Toda jedva je bil zoj>et sam, se je, ne 
poročeni pokesal, temveč ozlovoljil, da jo je iz-
rekel. 

Že nekaj časa se mu je vsiljeval občutek, če 
že ne očitanja, pa vsaj nekakšne naveličanosti 
vseli njegovih hudobij. Vsa nešteta zločinstva, 
ki so bila nagrmadena, če že ne na njegovi v-> 
sti, pa vsaj v njegovem spominu, >0 oživela, ka-
darkoli je zagrešil kakšno novo, ter se v svoji 
grdohi prerivala v »luši, kakor da jih je pre-
več; bilo je, kakor bi neprijetno breme rasti o 
in rastlo. Nekakšno upiranje, ki ga je občutil 
pri prvih zločinih ter ga pozneje premagal, d t 
je skoro popolnoma izginilo, se je zdaj začelo 
znova pojavljati. 

Toda nikar da bi bil tn svoj novi nemir zaup »1 
komurkoli, ga je celo globoko zakrival ter mu 
nadeval krinko še temnejše navidezne divjosti; 
tako ga je skušal tudi samemu sebi prikriti ali 
ga udušiti. Zavidajoč one čase (kajti uničiti ali 
pozabiti jili ni mogel), ko je Še bil vajen delati 
krivico brez očitanja, z edino mislijo 11a uspeh. 

Medtem so trije poprej imenovani razbojniki* se je zdaj na vso moč trudil, da bi jih priklic il 
in Prtimetavček, ki je bil četrti (lepa imeni, nazaj, da bi obdržal ali znova utrdil ono vedno 
fcaj, vredna, da so so nam tako skrbno ohrani- pripravljeno, ponos i t o, neustrašeno voljo in bi 
la!) ostali s tremi noimenovančevimi in z onim samega sebe prepričal, da je še vedno isti. 
dečkom, ki je tu doraščal za vešala; igrali s.-., 

POLETJE V DOMOVINO, OPOZARJAMO, 
i . 

• da nam že vsaj par tednov prej naznanijo, 
da jim lahko za jamčimo na parnikih do-
bre prostore. To poletje je naval potnikov 
v Evropo naravnost ogromen. Na nekate-
rih parnikih so prostori že za par voženj 
vnaprej oddani. Ce hočete imeti dobro ka-
bino, pišite torej pravočasno. — 

POTNIŠKI ODDELEK: "GLAS NARODA'9 

2 1 6 18th S f t e * Ntew Y o r k C i t y 

popivali tor drug drugemu pripovedovali svo-
je hrabre čine. 

Neki drugi neimenovančev razbojnik, ki je 
j tudi šel po stezi navzgor, je kinalu nato dohi-
tel dOn Rodriga; pogledal ga je, ga spoznal ter 
so mu pirdružrl; s tem mu je prihranil sitnosti, 
da bi moral še vsem onim, ki bi. jih srečal in ga 
ne bi poznali, praviti svojo ime in dajati o se-
bi račun. Dospe v ši do gradu je vstopil (Sivca 
pa je pustil pri vratih); premeriti je moral dolg 
blodnjak temnih hodnikov in več soban, ki so 

S bile opete z mušketami, sabljami in partizana-
;mi in kjer jo v vsaki stražil kak razbojnik. f'a-
•kal je nekaj časa, nato pa so ga pripustili v 
'sobano, kjer je bil neimonovanec. 

Ta mu je šel naproti, odzdravil ter mu ob-
enem pogledal na rok%in v obraz, kakor je zdaj 
pogledal že iz navade in skoro nehote pri vsa-
kem, naj je prišel k njemu kdorkoli m naj se 

: je tudi prišteval k najstarejšim in najbolj pre-
izkušenim njegovim prijateljem. 

Bil je velik, rjav, plešast; maloštevilni lasje, 

(Dalje prihodnjič.) 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le-
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
iu v njem boste našli knjigo, Id 

bo zanimala. Cene so zelo 

Knjigam* 
"Glas Naroda" 
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PRVI ZVEZEK. 

t r i 
...Daljo ni bilo iz njega dobiti iz njega nobene besede. 

Tudi pozneje ni noben njegov prijatelj izvedel, kaj se je 
med njim in njo v oni uri dogodilo. Četudi je vzrok ostal taj-
nost, je vendar nepričakovan učinek čez nekaj dni postal 
govorica mesta. Friessliardt je zapustil svoje stanovanje in 
se je preselil k Hettenbergovi. 

...Od onega dne, ko so se njena vrata odprla zanj, So 
bila ta vrata zaprta za družbo, ki je vsak dan prihajala in 
odhajala. Hettenbergove ni bilo videti na plesih, ne v gleda-
lišču, na nobeni promenadi. Včasih je bilo ob lepih jutrih vi-
deti njen voz drčati po ulicah, in tedaj je bil vedno Friessliardt 
ob njeni strani. 

.. .Za svoje prijatelje je bil popolnoma izgubljen. Ako ga 
je ta ali oni, kar se je zgodilo le redko, srečal na njegovem iz 
prehodu, se mu nikdo ni mogel načuditi, kako dobro je izgle-
dal, ni se mogel načuditi nad njegovim svetlim pogledom, nad 
srečnim smehljajem in nad lepo obleko, ,ki jo je nosil. 

.. .Govorice so naglo šle po Monakovem o tem. Da l>i kdo 
Friesshardta pri njegovem telesnem razdejanju smatral za 
ljubimca Hettenbergove, bi bilo malo čudno. Tako so vsi sma-
trali celo stvar kot novo pustolovščino nenavadne ženske, ki 
je zopet hotela s svojim imenom razburiti mesto. Ko pa so po-
tekli meseci, ne tla bi se pri njej ta hudomušnost razhladila, 
ko so slišali, kako jo stregla bolnemu možu v svoji hiši, ko 
so slišali, da se ni zmenila za zahtevo svojih sorodnikov, da 
napravi konec temu smešnemu škandalu, so ljudje pričeli ma-
jati z glavami in niso več vedeli, kaj naj mislijo o celi stvari. 

...Obeh ni bilo mogoče skupaj zložiti: starajočega se, 
smrti že napol zapadlega moža in mlado, cvetočo grcšnico z 
vročo hropenočimi očmi iti bujnimi ustnicami. Kdo bi tukaj 
mogel misliti na ljubezen? Vendar pa" jo moralo biti globoko, 
strastno nagnjenje, da je Friesshardta nosila v svojem srcu. 
Ni odnehala, dokler ni bila s silo od svojih sorodnikov pri-
morana. Postavili so jo pod varstvo in poslali na jug. Kako je 
to prenesla, tega no vem. Na Friesshardtu pa sem učinek te 
ločitve mogel opaziti. To je bil udarec s pestjo, ki mu je dal 
mir! — Toda vidim, da sva na mestu. 

Voz se je ustavil pred prijazno hišo. Stanovanje, ki svii 
si ga ogledala, nama je na prvi pogled ugajalo: velik, udob-
no opremljen salon in poleg zračna spalna soba. Tudi gospo-
dinja je napravila dober utis. Z nekaj besedami je Albert re-
šil trgovske zadeve in je rekel, da gre takoj po svojo prtlja-
go. Od njega se poslovim z obljubo, da bom ob večeru kot pr-
vi gosti potrkal na njegova vrata. 

Nekaj minut zatem sem bil v veselem razgovoru doma z 
materjo in sestro. Obe sto morali takoj vedeti o mojem sre-
čanju z Luizo. Hotel sem izvedeti, kolikor je bilo mogoče. To-
da moja radovednost je dobila le malo hrane. Kar sem izve-
del, je bilo le malo več, kar sem že vedel. Toda moja mati je 
imela v Augsburgu prijateljico, ki je vsled slabega okusa do 
moških postala stara devica. In stare device vedo o vsaki 
zaroki, ki »se obhaja v mestu in še mnogo več o zaroki, ki sc. 
je razdrla. To jo bil vir, na katerega sem se moral obrniti. 

18. 

Ko so je mračilo, grem k Albertu. Našel sem ga pri pi-
salni mizi. 

44Ravno prav pridete," mi pravi, 44pisal sem našemu pro-
fesorju in sem pismo skončal. Ali želite zanj kak pozdrav?0 

Ponudi mi poro. Napišem nekaj prisrčnih vrstic, nato je 
Albert pismo zalepil in sva odšla. 

Pod rumenim nebom, katerega svetloba pouličnih svetilk 
še ni mogla premagati, greva v Eckelovo pivnico. To je mi -
slil Friesshardt, ko je rekel: — Saj veš, kam rad grem. 

Bil je teman prostor s še temnejšimi koti, v katerih je 
prijetno šumelo, četudi so gorele plinove luči. Ves les, obodi 
vrat, okoli stropa, mize in stoli so bili rujavo pobarvani in 
vsled te enolične barve je bila soba mirna. Na stenali je bila 
cela vrsta slik, ki so v živih barvah kazale Bacliusovo vzgojo. 
Dim na tisoče in tisoče pokajenih cigar je barve slik prevle 
kel z rumeno odejo, da so izgledale, kot da bi bile stare ži 
sto let. 

Pri vročem večeru, ki se je bližal v soparni in viharni 
noči, je bila krčma le malo obiskana. To mi je bilo ljubo. Ve 
del sem, kaj je delal Friesshardt. 

Izbereva si kotiček, kjer sva se izognila tudi pogledom 
gostov, ki so sedeli pri bifeju in so med smehom in govorje 
njem ropotali s kozarci. 

Ko večerjava, nas pride pozdravit krčmarica, mlada sta 
sita gospa. Še je govorila pri naši mizi, ko stopi v sobo Friess-
hardt, negotovega koraka, z globoko na čelo potisnjenim slam-
nikom, v dolgem suknjiču, izpod katerega je gledala samo ne 
čista srajca. Hlače je imel opasane s pasom; nad umazar.i; 
ovratnik je pripel čistega in ga zavezal z volnatim trakom. 

Samo čmerno je pokimal — to je bil njegov pozdrav. Na 
to se odkrije ter se s tresočo roko pogladi po laseh. Gospa 
krčmarica mu ponudi stol. 

"Dolgo vas že nismo videli, gospod doktor, — mu pravi. 
— Zakaj pridete k nam samo redko? 

Kot v zadregi zategne obraz. 
— Pri vas nisem rad na kredit, — mrmra predse. — In 

vsak dan tudi nisem vabljen. 

XDalje prihodnjič.). 

GROF LUSTIG PRI-
JET 

PITTSBURGH, Pa., 20. 
septembra. — Zvezni detekti-
vi so aretirali 4 4 grof a " Vik-
torja Lustig, ki je 1. septem-
bra pobegnil iz kaznilnice v 
New Yorku, ker je bil od ma-
ja pod olxlolžbo, da je bil vo-
dja ponarejevalcev denarja. 
Detektivi so izvedeli, da se 
4 4grof" nahaja v nekem hote 
lu v severnem delu mesta. Ko 
pa so prišli tja, so izvedeli, da 
je ravnokar odšel in da je na 
potu v Chicago. Detektivi so 
Šli takoj za njim in so ga do-
bili v avtomobilu samo dve u-
liei od hotela. Takoj je priznal 
da je Lustig. 

Policija mu je bila že več 
let za petami in je bil mnogo-
krat aretiran, toda zaradi ne-
zadostnih dokazov vedno opro 
Seen. V maju pa je bil prijet, 
ko je odprl omaro na postaji 
podulične železnice na Times 
Square v Now Yorku. Iz oma-
re jo vzel ponarejen denar v 
vrednosti $150,000. 

Lustig je tudi poznan pod i-
menom Robert V. Miller. Mno-
go je potoval po Združenih 
državah in po Evropi ter go 
vori več jezikov. Po rodu je 
Ceh. 

RAZBOJNIŠKA 
TOLPA 

ZAGREB, 18. septembra.— 
Prod okrožnim sodiščem v Ja-
godini stoji razbojniška tolpa, 
ki šteje o7 članov. Člane tolp" 
so polagoma zalotili pri raz-
nih nepoštenostih ter razkrin-
kali po pričevanju onih paj-
dašev, ki so se po naključju 
znašali v zaporih. Med dolgo-
trajno preiskavo so tolovaji 
obremenijevali drug drugega, 
za glavno razpravo pa so si iz-
brali način popolnega zanika-
nja vseh obtožb. Vs zatrjuje-
jo, da so jim bila priznanja iz-
siljena ali pa, da so nalašč go-
vorili neresnico, da bi čimprej 
prišlo do razprave. Razprava 
je dolgotrajna iij težavna tu-
di zaradi tega, ker je velik 
križ z mnogoštevilnimi priča-
mi. Razbojniki, ki so ponoči 
napadli samotna naselja, so bi-
li navadno maskirani in njih 
žrtve so bile pri napadih seve-
da tako preplašene, da pri raz-
pravi ne morejo točno pove-
dati, kdo izmed obtožencev je 
bil napadalec. Žrtve liekegn 
velikega razbojniškega liap-i-
da, ki je bil izvršen v jasni me-
sečni noči, pravijo: Seveda je 
bila mesečina, a za nas je bila 
pomrčina (mrak) zaradi ba-
tin, ki so nam jih dali napadal-
ci. No moremo z gotovostjo po-
vedati, kdo od teh je bil. Pri-
čevanja so zaključili in držav-
ni tožilec je v svojem govoru 
podčrtal, da je najboljši dokaz 
za krivdo pač ta, da ni več 
zločinov v Sumadiji, odkar je 
tolpa na varnem. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo • staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

pripravljenosti na stotine mez-
gov potrjuje sum, da bo vladar 
vsak čas zapustil prestolnico. 

4 4 Exchange Telegraph'' me-
ni, da Italija ne bo začela s so-
vražnostmi pred sredino okto-
bn%ker še vedno nagaja dežev-
no vreme. Tudi ko bo deževje 
prenehalo, bo treba še nekaj ča-
se počakati, da se vsaj za silo 
osušijo prometne zvezo, ker no 
bi po razmočenih poteh prišla 
vojska nikamor naprej. 

ŽIVLJENJE JE DALA ZA PSA 

SMRT LETALCA PRED | 

OČMI SESTRE 

VSAK DESETI ABESINEC 
MOBILIZIRAN 

To dni se je podala trgovčeva 
ona Josefina Aichbergerjeva iz 
Gradca z neko svojo prijatelji-
co na izlet v okolico Hoeh-
schwaba. Prijatolnici sta vzeli 
s seboj domačega psa. Prvo 
noč sta prenočili na koči v 
Voitsthalu. Naslednje jutro sta 
hoteli nedaljevati turo. 

Na tem izletu pa se je lotih 
prijateljice trgovčeve ženo vr-
toglavost. Prosila je zato pri-
jateljico, naj ji dovoli ubrati 
drugo pot. ker so bosta pozneje 
itak sešli v kočii. Ženska je 
odšla nato s svojim psom. Ko 
pa je prišla trgovčeva žena s 
ture v kočo iti ni našla tam svo-
jo prijateljice, se je hudo pre-
strašila. Poslala je na poizve-
dovanje reševalni oddelek, ki 
jo ros našel njeno prijateljico 
mrtvo. 

Nesreča se je zgodila po vsej 
priliki tako, da jo pas, ki je 
spremljal svojo gospodinjo, 
slednji ušel. Ženska ga ni mo-
gla priklicati nazaj in iskala 
poti za njim. Pri tem je zašla 
do skalo prepada, odkoder ni 
našla j>oti nazaj. Bila je najbr-
že tudi zelo trudna, k a ju ti pad-
la jo čez steno in obležala na 
neki polici v prepadu. 

Pas je kmalu potem, ko so 
pogrešili njegovo gospodinjo, 
sam pritekel v kočo. Reševalni 
oddelek ga je vzel s seboj na 
pot in žival je res s svojim 
vohom tiisto prav vodila reše-
valce ter jih pripeljala do trup-
la ponesrečene ženske. 

BIFTEK PO OPERACIJI 
SLEPIČA 

24 letni Maks Huffer, ki jej 
živel zadnje čase v Parizu, so! 
jo pripeljal te dni s svojim le-j 
talom v Dieppe, kjer jo hotel j 
sprejeti svojo sestro, ki so jej 
vračala iz Anglijo. Ko so je 
ladja približevala obali, je Huf-
fer "startal in z letalom nekaj-! 
krat obkrožil ladjo. Pri četr-j 
tem krogu pa je letalo nenado- I 
ma treščilo v valove. Čeprav j 
je poveljnik ladjo takoj dal po-! 
volje, naj hite letalcu na |m>-J 
moč, ga niso mogli rešiti žve-
ga. Našli so samo njegovo 
truplo, ki so ga prinesli na 
ladjo. 

DRAMA GORSKEGA 
VODNIKA. 

Iz Salzburga poročajo o groz-
ni drami 21) letnega vodnika Jo-
žefa Frandla, ki je hotel v pe-
tek, 13 septembra, prvič pre-
plezati južno steno (irosse BI-
schofsmutze v gorovju Daeh-
steina. 

Fraud 1 so je privezal na vrv 
in je plezal navpično po 150 m 
visoki steni. Tik prod zaključ-
kom nevarno ture pa jo položil 
nogo na zledenel žlebič, kar je 
postalo zanj usodno. Spodrsni-
lo mu je in padel jo 577 m .«rl«>-
boko v prepad, kjer jo obvisel 
na vrvi. Mož, ki je spremljal 

I Frandla, jo stal v trenutku ne-
I srečo ob vznožju stene in jo za-
čel klicati na pomoč. Prišla je 
reševalna odprava, ki jo ugoto-
vila, da jo nesrečnemu gorske-
mu vodniku počila lobanja nad 
desnim očesom. Poškodoval se 
jo močno tudi v notranjosti. 
Odpeljali so ga v najhližnjo 
bolnišnico, kjer pa dvomijo, 
da bo okreval. 
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3. oktobra: 
Majestic v Cherbourg 

4. oktobra: 
Hrciiicu v Hniuen 

5. nkliiiira : 
Lafayette v l l .vre 
Conte «11 Savoia v (icnoa 

9. oktobra; 
Manhattan v Havre 
Norma m lie v Havre 

11. oktobra : 
Berengaria v Cherbourg 

1.1 oktobra: 
Eurojw v Bremen 

17 oktobra : 
A<piitania v Cherbourg 

1!>. oktobra : 
Rex v i;«-noa 
lie »le France v Havre 

SI. okotbra: 
Washington v Havre 
Norma m lie v Havre 

oktobra : 
Majestic v Cherbourg 
Koma v Trst 
Un-mcii v Itremen 

Ppfil 7 d n i do JUGOSLAVIJE 
preko Kremenu na. ekspresnih parnikih 

BREMENEUROPA 
HITRI VLAKI VAS NARAVNOST OI) PARNIKA OI>-
V K D W O NA 1'KUKTNO VOŽNJO TROTI LJUBLJANI 

Ali potujte ua znanih hitrih parnikih 

D E U T S C H L A N D H A M B U R G 
N E W Y O R K ALBERT B A L L I N 

NORTH 
C f f t M A M 
LLOYD 

B O Ž I Č N I I Z L E T I 
NEW YORK 5. decembra 
BREMEN 7. decembra 
ALBERT BALLIN 12. decembra 
EUROPA 15. decembra 
Izhorne železniške zveze iz Kremena ali Hamburga. 

Odplntja iz New Yorka 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
NORTH GERMAN LLOYD 

57 BROADWAY. NEW YORK 

Knjigarna "Glas Naroda" 
216 West 18th Street New York, N. Y . 
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Dopisnik londonskega " Sta-
ra' ' navaja v svojom pismu 
iz Adis Abebe, da ima Abes i-
nija tretnutno pod orožjem 1 
nilijon sto tisoč mož, t.j. enajst 
odstotkov celokupnega prebi-
valstva. Med njimi pa je sa-
lto 150,000 vojakov oboroženih 
s modernimi puškami. Ostali 
majo svoje orožje, ki je večino 
na staninsko. Mnogi pa nimajo 
liti pušk in so oboroženi samo 
pištolami in sulicami. Zara-

di tega pa ni-so nič manj ne-
varni, ker so to najboljši vojaki 
za gverilsko vojno. 

Abesiflska vlada je dirigirala 
pretežni del svojega vojaštva 
na vzhodno fronto. Neguš ho 
v primeru vojne sigurno osta-
vil prestolnico in se naselil v 
drugem kraju države. Dejstvo, 

da je pred cesarjevo palačo v 

Neki berlinski list poroča o 
senzacionalni operaciji na mor-
ju. Na nemški motorni ladji 
"Walraute Horn" se vjeli 
brezžično brzojavko angleške 
jadreniee Blairspevo, ki je javl-
jala, da je neki član posadke 
dobil napad slepiča ter je za-
radi tega v življenski opaznosti. 
Ker ni bilo nobene druge ladje 
v bližini angleške jadrenice, je 
nemška motorka takoj pohite-
la na pomoč. Imela je k sreči 
med svojimi potniki tri zdrav-
nike, ki so se ponudili za ope-
rativen posežek. 

Čim so se zdravniki prekrcali 
z motorke na jadrenico, so izvr-
šili oporacijo, ki je srečno po-
tekla. Tri ure pozneje sta obe 
ladji nadaljevali svoje prvotno 
vožnjo. Operiranec pa se jo 
drugi dan po operaciji počutil 
tako krepkega da je dobila 
nemška motorka brzojavko. 

"Bolnik se izhorno počuti, ži-
la dobro in močno bije, ali mu 
isrneno že servirati beefsteak?** 

R o m a n i : 
(Nadaljevanje.) 

HI/DO BREZNO in druge povesti, spisal Franc 
Erjavec. 79 strani. Cena 
Naš izboren pripovednik in i m »zna vatel j na-
rave nuili čitatelju leiMito naših krajev iu 
zanimivosti iz življenja naših ljudi. 

IDIOT. Spisal F. M. Dostojevski. 
ŠTIRI KNJIGE. Cena 3 . : » 
Krasen rouian enega najboljših ruskih pisa-
teljev. Roman vsebuje nad tisoč strani. 

IGRAČKE, spisal Franc Mil&nski. 151 strani. 
Cena .80 

Šopek črtic in podlistkov našega najbolj du-
hovitega humorista. 

IGRALEC, spisal F. M. Dostojevski. 263 strani. 
Cena .75 

Slavni ruski pisatelj je v tej povesti klasično 
opisal igralsko strast. Igralec izgublja in do-
biva, i>oskuša na vse mogoče načine, splet-
kar!. doživlja in ;>ozablja, toda strast do 
igranja ga nikdar ne mine. 

IZBRANI SPISI, dr. Hinka Dolenca, 145 strani. 
Cena .60 

V tej knjigi so črtice izključno iz kraškega 
življenja. Menda ni še nihče tako zanimivo 
opisal kraške burje iu Cerkniškega jezera 
kakor Dolenc. 

IZBRANI SPISI dr. Janeza Mencingerja, trda 
vez. 100 strani. Cena 1-50 
Janes Menciger se po pravici imenuje začet-
nika našega modernega lejwslovja. On je 
prvi krenil s poti, ki sta j o hodila Jurčič 
in Kersnik ter ubral moderno smer. V tujigl 
so tri zanimive črtice. 

IZLET GOSPODA BROUCKA V XV. STO-
LETJE, spisal Čech Svatopluk. 246 strani. 

Cena 1.20 
V navedenemu delu spremljamo dobrodušne-
ga Pražana gosj>oda Broučka v d »»bo strašne-
ga in slavnega husitskega voditelja Jana Ž i -
žke. Ta zgodovinski roman je zanimiv od 
konca do kraja. 

IZ MODERNEGA SVETA, spisal F. S. Flnžgar, 
roman, trda v<«, 280 strani. Cena 1.60 
V tem romanu le posegel naš pisatelj Fln-
žgar res v moderni svet. Klasično je opisal 
borbo med delom in kapitalom ter spletke 
In nakane kapitalistov. Idealna ljubezen dveh 
mladih src zavzema v romanu eno prvih mest. 

IAGNJE. 110 strani. Cena broS. .40 Vez. 45 
V knjigi je poleg naslovne Se povest "Star-
ček z gore**. Obe sta posebno zanimivi, kaj-
ti spisal ju je znani mladinski pisatelj 
Krištof Smid. 

JERNAČ ZMAGOVAČ, spisal H. Sienkiewiez, 
123 strani. Cena 50 
Knjiga vsebuje poleg naslovne povesti zna-
nega poljskega pisatelja tudi itovest "Med 
plazovi". Obe sta zanlmirl in vredni, da jih 
človek čl ta. 

J CAN MISER1A. spisal H. 1.. Coloma, 168 str. 
Cena .60 

Ta pretresljiva povest je vzeta Iz dobe ši>an-
ske revolucije. Sočutno zasledujemo usodo JKJ-
nedolžiicm obsojenega Jtiana Miserije. V o-
sebi brezvestnega I^»j«ezinka pa vidimo, kam 
privede človvka življenje l»rez višjih vzorov. 

J IRCICEVI ZBRANI SPISI, devet trdo vezanih 
knjig. Vsaka ima nad dvesto strani. Cena 
vsem de\etim knjigam je 9.— 
Jurčič ne [Kitrebuje nikakega itosebnega pri-
poročila. Jurčičeve knjige so napripravuej-
še čtivo za dolge zimske večere. Njegovi origi-
nali. dovtipni Krjavelj, skrivnostna pojava 
desetega brata in cela vrsta drugih njego-
vih nepozabnih obrazov bodo večno živeli 

JCTRI. spisal Andrej Strug, 85 strani. Cena 
trdo vezane .75 

Knjiga je |H»svečena onim, ki so šli skozi bol 
lil pričakovanje IVsvečena je njihovemu ti-
hemu junaštvu-

KAJ SI JE IZMISLIL DOKTOR OKS, spisal 
Jules Verne. 65 strani. Cena 15 
Menda ni bilo pisatelja na svetu, ki bi imel 
tako živo domišljijo kot j o je imel Francoz 
Jules Verne. Iu kar je glavno, skoro vse nje-
gove najMivedi so se vresničlle. Pred dolgimi 
desetletji je napovedal letalo, sultmarin, j*>-
let v stratosfero itd. 

KAZAKI, spisal L. N. Tolstoj. 308 strani. Cena .75 
Ediuole veliki Tolstoj je zual opisati življe-
nje tega naitoldivjega plemena, ki je živelo 
in deloma še vedno živi svojevrstno življe-
nje na ruskih stepah. Napeta invest, polna 
burnih doživljajev od začetka do konca. 

KAKO SEM SE JAZ LIKAL, spisal Jakob Ale-
sevec. TRI knjige po 150. 180 in 114 strani. 
Cena 60 vsak zvezek. Vsi trije L50 
Pisatelj nam v teh treh knjigah opisuje usodo 
in življenje kmetskega fanta, ki so ga stari-
Ši itoslaU v šole. kjer se je vzdrževal z last-
nimi sredstvi ter zdaj lažje, zdaj težje, lezel 
od šole do šole ter si slednjič priboril v življe-
nju mesto, po katerem je stremel. Knjige so 
pisane živahno. Ob čitaniu se bo moral člta-
telj večkrat od srca nasmejati. 

KRIŽEV POT PETRA KCPLJENIKA. spisal Pa 
stuškin. 83. strani. Cena 70 
Zgodovinska povest s Tolminskega, ki bo za-
nima Iti slehernega, ne pa samo ljudi, ki so Iz 
onih krajev doma. 

Naročilom je priložiti aenar, bodisi v ..go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 cenla. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 
KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 

PROSTO 
Naslovite na: — 

SLOVENIC PUBLISHING 
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21G WEST 18th STREET 
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